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Since 1953

A. Roy Miller
Funeral Chapel

Family owned & operated

BATHURST CHAPEL
366 Bathurst St.

416-603-1444

ANNETTE CHAPEL
92 Annette St.

416-762-8141

Adolfo Vidal, AMP
Mortgage Agent

  416-617-1238

Jeremy Vidal, AMP
Broker

416-795-0713

real equity
mortgages inc.

Lic. #11506

Especialistas em Hipotecas
Emprestimos sobre sua Casa para:

•Construção e reconstrução
•Consolidação de dividas    
•Investimentos                    

SELECT
GARAGE

DOOR
SYSTEMS

Sales, Installation
& Service

Call Fernando Ribeiro
416-716-9587

Michael D. Newediuk
John Newediuk

1695 St. Clair Ave. W.
416-656-3585

ABREU
JEWELLERY

416-656-2142
Westside

Mall

Engraving, Jewellery & Watch Repair

2773 DUFFERIN STREET
416-533-3227

www.azoresautogroup.com

CAR SALES
LIMITED

SINCE 1979

1718 DUNDAS ST. W.   416-537-3151

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

MARCOS ASSOCIATES
Barristers, Solicitors and Notaries Public

St. Matthew's Parish
706 Old Weston Road Toronto, Ontario M6N 3B8

Tel: 416-653-7191   Fax: 416-654-2288
Email:  stmatthewspar@gmail.com

Website: stmatthewsto.archtoronto.org

Served by SVD
Divine Word Missionaries

Fr. Laurensius Huller
Fr. An Huynh

SUNDAY MASSES
Saturday:
 5:00 p.m. English
 7:00 p.m. Portuguese
Sunday:
 8:00 a.m. Portuguese
 9:30 a.m. English & Italian
 11:00 a.m. English
 1:00 p.m. Portuguese
MISSAS DOMINICAIS
Sábado às 7:00 p.m.
Domingo às 8:00 a.m. e 1:00 p.m.
MESSA DOMENICALE
Domenica 9:30 a.m.

OFFICE HOURS:

Monday-Friday
9:00 a.m. - 12:00 p.m.
& 1:00 p.m. - 4:00 p.m.

DAILY MASSES
Tuesday to Friday
7:00 p.m. Portuguese

MISSAS FERIAIS
De 3ªfeira a 6ª feira às
7:00 p.m.

CONFESSIONS
Friday
6:15 p.m. to 6:45 p.m.

CONFISSÕES
Sexta-feira
6:15 p.m. às 6:45 p.m.

CONFESSIONI
Venerdì
6:15 p.m. alle 6:45 p.m.

FIRST FRIDAY
Adoration of the
Blessed Sacrament
from 8:30 a.m. to 7:00 p.m.

1ª SEXTA-FEIRA DO MÊS
Adoração do
Santíssimo Sacramento
das 8:30 a.m. às 7:00 p.m.

PRIMO VENERDÌ DEL MESE
Adorazione del
Santissimo Sacramento
dalle 8:30 a.m. alle 7:00 p.m.

BAPTISMS
The Baptisms are held on the 2nd Sunday of

each month after the 1:00 p.m. Mass.
Pre-baptism instructions are given to the

parents and godparents on the last Thursday
of the month at 7:30 p.m.

BAPTISMOS
Os Batismos têm lugar no 1º Domingo  de

cada mês após a Missa das 13h00.
É mandatório que os pais e padrinhos

participem no encontro de preparação que
tem lugar na última 5ªfeira do mês às 19h30.

WEDDINGS
Couples planning to be married must
contact a priest one year in advance. 

They must also receive personal 
preparation for entering marriage. 
If either party has previously gone 

through any form of civil or religious 
marriage with another person, the priest 

is not permitted to set a date for the 
wedding until the Bishop’s office has 

been consulted.

CASAMENTOS
Devem ser marcados com um ano

de antecedência.

SACRAMENT TO
THE SICK AND ELDERLY
Please notify the parish if you

are in need of a visit.

SACRAMENTOS AOS
DOENTES E IDOSOS
Sempre que possível,

logo que nos informem.

SACRAMENTI AGLI
ANZIANI E AMMALATI

Avertite quanto prima
la parrocchia.

Our Organizations:
Catechism * Catholic Women’s League * Legion of Mary * Nossa Senhora de Fátima * Nossa Senhora da Luz * Irmandade do Espírito Santo

Catholic Schools:
St. Matthew’s 416-393-5240 / St. Nicolas of Bari 416-393-5355

Macedo
Winery Limited

1381 Dufferin St.  416-535-0416
Downtown

Winery Limited
30 Ossington Ave.  416-537-0416

Jimmy Cardinal
4th Generation President & Owner

www.cardinalfuneralhomes.com

Authentic Portuguese Cuisine

468 Rogers Rd  647-748-3044

BAR & GRILL Aluminum Railings
CiprianoCipriano

Never Paint Again
416-878-0339  ciprianorailings.com

SPOT

FERREIRA & KOACH
Immigration Services

Jason Ferreira, B.Comm

www.immigration4canada.ca
1560 Bloor St. W.  416-653-8938

Regulated Canadian
Immigration Consultant

Representing clients
from Europe,

Middle East & Asia

Thinking of selling your house?
Extensive Marketing plans that get results

John Chinembiri, Sales Representative
416-822-6443

Ipro Realty Ltd., Brokerage

Vescio Funeral Home - Toronto Chapel

2080 Dufferin Street  416-656-3332

vesciofuneralhome.com

Os melhores serviços funerários
pelo melhor preço garantido.

Pre-plan your funeral in our bright and modern family owned funeral home.

Service

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

1017 Bloor St. W.  416-534-4951

Falamos Português

BRILL
 Dental

The Vescio Family

Because family matters. Let us take care of yours.

Managing Funeral Director
Tracey Witzel • twitzel@arbormemorial.com

Scott Funeral Home - West Toronto Chapel
by Arbor Memorial

1273 Weston Road, Toronto, ON. M6M 4R2 • 416-243-0202 • www.scottwestonfh.ca Arbor Memorial Inc.

Wordwide
Shipping
Specialist

• Serving all faiths & cultures
• Affordable options for any budget

• Pre-planning and payment options
• 24 hour services available

YOUR TRUSTED REALTOR

@mathewfernandesgroup

416-937-4510

EU FALO PORTUGUES

MATTHEWMATTHEW

FERNANDESFERNANDES
                    GROUP

Venda a Sua Moradia
Comigo a 1%*

647.502.7431   jm@martinsrealty.ca
RE/MAX METROPOLIS REALTY
8321 Kennedy Road, Unit 21-22
*Termos e condições se aplicam

METROPOLIS REALTY,
BROKERAGE

1648 St. Clair Ave W
416-653-6140
416-985-2885

Shining Star
Flower Shop

Weddings, Birthdays,
Anniversaries, Get Well,

Sympathy, Baptisms

530 Rogers Rd
416-658-6628

Sweet Nails SpaSweet Nails Spa
Professional Beauty Salon      Professional Beauty Salon      

Specializing in:

Nail Care

Eyelash Extensions

Hair & Skin Care

416-653-8045

291 Silverthorn Ave

SPOT

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!

Auto Injury
Slip & Fall Claims

Rehabilitation
Lawyers

Attendant Care Services
647-476-0239

RoadToRecoveryInc.com

PREGNANT?
NEED HELP?
Call Birthright

Toronto  416-469-1111
www.birthright.org

BE THE GOOD

Inquire about financial assistance
at stmichaelscollegeschool.com

www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery & Funeral Home  905-851-5822



SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME —YEAR C 

Saturday, January 18, 2025 
5:00 p.m. Community Mass.  
7:00 p.m. Missa Comunitária.  
 
Sunday, January 19, 2025 
8:00 a.m. José Luz by Maria Luz.  
9:30 a.m. Messa Comunitaria. 
11:00 a.m. Thanksgiving mass for Emma 
 Colagasi by Lubélia. 
1:00 p.m. António Ledo Oliveira, Manuel 
 António Sousa Amaral, Maria de Jesus 
 Teves Cabral, António Manuel Amara 
 Dias.  
 

Tuesday, January 21, 2025 
7:00 p.m. Lúcia Medeiros e pais.  
 

Wednesday, January 22, 2025 
7:00 p.m. Missa Comunitária.  
 

Thursday, January 23, 2025 
7:00 p.m. Em ação de graças à Sagrada Família 
 e almas do purgatório.  
 

Friday, January 24, 2025 
7:00 p.m. Francisco Dias, Maria da Glória, 
 António Henrique e Rosa Sousa by 
 Maria.  
 

Saturday, January 25 2025 
5:00 p.m. Community Mass.  
7:00 p.m. Missa Comunitária.  
 

Sunday, January 26, 2025 
8:00 a.m. Custódia Dourado Torres, marido, 
 pais, filhos José e Teresa da Costa e 
 almas do purgatório.  
9:30 a.m. Messa Comunitaria.  
11:00 a.m. In thanksgiving for the 50th 
 wedding anniversary of João and 
 Fátima Cidade and for the soul of 
 Marco Cidade.  
1:00 p.m. Maria Ilda Fortuna, pais e familiares 

by família.  

COLLECTIONS —May the Lord bless you.  
 Sunday Collection, January 12, 2025: $3,750 

 Heating Offering, Jan. 12, 2025: $2,700 

 Building Fund Collection, January 25, 2025 

ST. JOSEPH FREINADEMETZ FEAST—JANUARY 29, 2025 
St. Joseph Freinademetz, an SVD missionary, devoted his life to 
spreading the Word of God in China with love and dedication. As 
the first missionary of the Society of the Divine Word to be 
stationed in China, he fully embraced the culture and people he 
served. By the end of his life, he had so completely integrated 
with the local community that he was said to have looked like 
one of them. His missionary spirit, cultural sensitivity, and deep 
love for the Chinese people remain a model for missionary work. 

 The Mass in honor of St. Joseph Freinademetz will take place 
on Wednesday, January 29, 2025, at 7:0o p.m.  Following the 
Mass, refreshments and coffee will be served in the parish hall. 
The community is warmly invited to join in the celebrations.  

The Jubilee Logo 
 The logo shows four stylized figures, 
representing all of humanity, coming from the four 
corners of the earth. They embrace each other to 
indicate the solidarity and fraternity which should 
unite all peoples. 
The figure at the front is holding onto the cross. It 
is not only the sign of the faith which this lead 

figure embraces, but also of hope, which can never be abandoned, 
because we are always in need of hope, especially in our moments of 
greatest need.  
There are the rough waves under the figures, symbolizing the fact that 
life’s pilgrimage does not always go smoothly in calm waters. Often the 
circumstances of daily life and events in the wider world require a 
greater call to hope.  
The lower part of the cross which has been elongated and turned into 
the shape of an anchor which is let down into the waves. The anchor is 
well known as a symbol of hope. 

RETREAT FOR OUR CONFIRMATION CANDIDATES 
We are excited to host a special retreat for our Confirmation candidates on 
Saturday, January 25, 2025, from 10:00 a.m. to 3:00 p.m. in the 
parish hall. The retreat will be led by experienced facilitators who have 
worked with youth in the past. It promises to be an enriching day filled 
with engaging activities, meaningful reflections, and quiet moments for 
prayer and contemplation. Lunch and snacks will be provided for all 
participants.  We look forward to sharing this meaningful experience with 
your children as they continue their journey toward receiving the 
Sacrament of Confirmation. Attendance is mandatory.  

 

RETREAT FOR OUR FIRST COMMUNION CANDIDATES  
On Saturday, January 25, 2025, from 9:00 a.m. to 10:00 a.m. 
in the church, we will hold a special retreat for our First Communion 
candidates. This will be a beautiful moment of reflection as the children 
prepare for the Sacrament of Reconciliation/Confession, deepening their 
understanding of God’s mercy and love. Attendance is mandatory. 

  

FIRST RECONCILIATION/CONFESSION 
Saturday, Februay 1, 2025, from 9:a.m. to 10:00 a.m. in the church. 
We will have a few priests available to help. Attendance is mandatory.  
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JANUARY 19, 2025 
FESTA DE SÃO JOSÉ FREINADEMETZ - 29 JANEIRO 2025 
São José Freinademetz, missionário verbita, dedicou a sua vida a 
difundir a Palavra de Deus na China com amor e dedicação. Como 
o primeiro missionário da Sociedade do Verbo Divino a ser 
colocado na China, ele abraçou totalmente a cultura e o povo que 
servia. No final da sua vida, tinha-se integrado tão completamente 
na comunidade local que se dizia que se parecia com um deles. O 
seu espírito missionário, a sua sensibilidade cultural e o seu 
profundo amor pelo povo chinês continuam a ser um modelo 
para o trabalho missionário. 
 A Missa em honra de S. José Freinademetz terá lugar na quarta-

feira, 29 de janeiro de 2025, às 19:00 horas. Após a Missa, serão 
servidos refrescos e café no salão paroquial. A comunidade é 
calorosamente convidada a juntar-se às celebrações. 

FESTA DI SAN GIUSEPPE FREINADEMETZ - 29 
GENNAIO 2025 
San Giuseppe Freinademetz, missionario della SVD, ha dedicato la 
sua vita a diffondere la Parola di Dio in Cina con amore e 
dedizione. Come primo missionario della Società del Verbo Divino 
ad essere stanziato in Cina, egli abbracciò pienamente la cultura e il 
popolo che serviva. Alla fine della sua vita, si era così 
completamente integrato con la comunità locale che si diceva 
sembrasse uno di loro. Il suo spirito missionario, la sua sensibilità 
culturale e il suo profondo amore per il popolo cinese rimangono 
un modello per il lavoro missionario. 
 La Messa in onore di San Giuseppe Freinademetz avrà luogo 

mercoledì 29 gennaio 2025, alle 7 p.m. Dopo la Messa, nella sala 
parrocchiale sarà servito un rinfresco e un caffè. La comunità è 
caldamente invitata a partecipare alle celebrazioni. 

LOGOTIPO DO JUBILEU 2025 
 O logotipo representa quatro 
figuras estilizadas para indicar a 
humanidade dos quatro cantos da 
Terra. As figuras estão abraçadas cada 
uma à outra, para indicar a 
solidariedade e a fraternidade que 
unem os povos. 
 
 

O que está à frente está agarrado à cruz. É o sinal não só da fé 
que abraça, mas da esperança que nunca pode ser 
abandonada, porque precisamos dela sempre e sobretudo nos 
momentos de maior necessidade.  
As ondas que estão em baixo e que se movem, para indicar 
que a peregrinação da vida nem sempre se move em águas 
tranquilas. Muitas vezes eventos pessoais e eventos mundiais 
impõem com maior intensidade o chamamento à esperança.  
A parte inferior da cruz, que se prolonga, transformando-se 
numa âncora, que se impõe ao tumulto das ondas. Como se 
sabe, a âncora é muitas vezes usada como metáfora da 
esperança.  

PEREGRINAÇÃO À ITÁLIA E MEDJUGORJE 
5 de Junho a 19 de Junho de 2025—15 Dias—$5,790.00 
Ligar para Agnes: 416-418-3599 ou Luisa 416-459-3625 

 

OS PRIMEIROS A REGISTAREM-SE  RECEBERÃO UM 
DESCONTO DE $100 Dólares  

 

5 de Junho: Saída de Toronto para Veneza 
6 de Junho: Pádua—visita à Basílica de Santo António 
7 de Junho: Veneza– visita à Praça de São Marcos e outros 
8 de Junho: Florença—Toscana   
9 de Junho: Visita panorâmica por Florença  
10 de Junho: Siena—visita à Basílica de São Domingo + 
11 de Junho: Audiência com o Papa na Praça de São Pedro 
12 de Junho: Visita ao Vaticano (Capela, praça e basílica +) 
13 de Junho: San Giovanni Rotondo  
14 de Junho: Santuário do Arcanjo Miguel  
15 de Junho: Lanciano  
16 de Junho: Assis, a cidade de São Francisco 
17 de Junho: Split, Medjugorje 
18 de Junho: Colinas das Aparições em Medjugorje 
19 de Junho: Regresso a Toronto  

IL LOGO DEL GIUBILEO 
  Il Logo rappresenta quattro figure 
stilizzate per indicare l’umanità 
proveniente dai quattro angoli della 
terra. Sono una abbracciata all’altra, per 
indicare la solidarietà e fratellanza che 
deve accomunare i popoli. Si noterà 
che l’apri-fila è aggrappato alla croce.  

È il segno non solo della fede che abbraccia, ma della 
speranza che non può mai essere abbandonata perché ne 
abbiamo bisogno sempre e soprattutto nei momenti di 
maggiore necessità. 
È utile osservare le onde che sono sottostanti e che sono 
mosse per indicare che il pellegrinaggio della vita non 
sempre si muove in acque tranquille. Spesso le vicende 
personali e gli eventi del mondo impongono con maggiore 
intensità il richiamo alla speranza. 
È per questo che si dovrà sottolineare la parte inferiore 
della Croce che si prolunga trasformandosi in un’ancora, che 
si impone sul moto ondoso. Come si sa l’ancora è stata 
spesso utilizzata come metafora della speranza. 

TERÇO DAS LÁGRIMAS DE NOSSA SENHORA  
A devoção ao Terço das Lágrimas de Nossa Senhora é uma prática 
de oração profundamente espiritual e consoladora, que reflete a 
compaixão da Virgem Maria pelos sofrimentos da humanidade. 
Inspirado nas revelações de Nossa Senhora das Dores, este terço 
convida-nos a meditar sobre as lágrimas que Maria derramou durante 
a Paixão de Cristo e também pelos pecados do mundo.  
O Terço das Lágrimas é recitado na nossa paróquia no 3º Sábado 

de cada mês pelas 20h (após a missa comunitária).  

MISSIONÁRIOS DO VERBO DIVINO UMA PRESENÇA VIVA  
Desde setembro de 2006,  que os missionários do Verbo Divino 
têm enriquecido a paróquia de São Mateus com a sua presença e 
dedicação. Cada missionário que passou por esta comunidade 
trouxe consigo um legado único de espiritualidade, empenho e 
amor pela Palavra de Deus. A sua dedicação e trabalho árduo não 
só deixaram marcas visíveis, mas também fortaleceram a fé e a 
união entre os paroquianos. A Palavra de Deus, semeada e nutrida 
com tanto zelo, continua a frutificar entre nós, inspirando-nos a 
viver o Evangelho no nosso dia a dia. 



SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME —YEAR C 
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abandonada, porque precisamos dela sempre e sobretudo nos 
momentos de maior necessidade.  
As ondas que estão em baixo e que se movem, para indicar 
que a peregrinação da vida nem sempre se move em águas 
tranquilas. Muitas vezes eventos pessoais e eventos mundiais 
impõem com maior intensidade o chamamento à esperança.  
A parte inferior da cruz, que se prolonga, transformando-se 
numa âncora, que se impõe ao tumulto das ondas. Como se 
sabe, a âncora é muitas vezes usada como metáfora da 
esperança.  

PEREGRINAÇÃO À ITÁLIA E MEDJUGORJE 
5 de Junho a 19 de Junho de 2025—15 Dias—$5,790.00 
Ligar para Agnes: 416-418-3599 ou Luisa 416-459-3625 

 

OS PRIMEIROS A REGISTAREM-SE  RECEBERÃO UM 
DESCONTO DE $100 Dólares  

 

5 de Junho: Saída de Toronto para Veneza 
6 de Junho: Pádua—visita à Basílica de Santo António 
7 de Junho: Veneza– visita à Praça de São Marcos e outros 
8 de Junho: Florença—Toscana   
9 de Junho: Visita panorâmica por Florença  
10 de Junho: Siena—visita à Basílica de São Domingo + 
11 de Junho: Audiência com o Papa na Praça de São Pedro 
12 de Junho: Visita ao Vaticano (Capela, praça e basílica +) 
13 de Junho: San Giovanni Rotondo  
14 de Junho: Santuário do Arcanjo Miguel  
15 de Junho: Lanciano  
16 de Junho: Assis, a cidade de São Francisco 
17 de Junho: Split, Medjugorje 
18 de Junho: Colinas das Aparições em Medjugorje 
19 de Junho: Regresso a Toronto  

IL LOGO DEL GIUBILEO 
  Il Logo rappresenta quattro figure 
stilizzate per indicare l’umanità 
proveniente dai quattro angoli della 
terra. Sono una abbracciata all’altra, per 
indicare la solidarietà e fratellanza che 
deve accomunare i popoli. Si noterà 
che l’apri-fila è aggrappato alla croce.  

È il segno non solo della fede che abbraccia, ma della 
speranza che non può mai essere abbandonata perché ne 
abbiamo bisogno sempre e soprattutto nei momenti di 
maggiore necessità. 
È utile osservare le onde che sono sottostanti e che sono 
mosse per indicare che il pellegrinaggio della vita non 
sempre si muove in acque tranquille. Spesso le vicende 
personali e gli eventi del mondo impongono con maggiore 
intensità il richiamo alla speranza. 
È per questo che si dovrà sottolineare la parte inferiore 
della Croce che si prolunga trasformandosi in un’ancora, che 
si impone sul moto ondoso. Come si sa l’ancora è stata 
spesso utilizzata come metafora della speranza. 

TERÇO DAS LÁGRIMAS DE NOSSA SENHORA  
A devoção ao Terço das Lágrimas de Nossa Senhora é uma prática 
de oração profundamente espiritual e consoladora, que reflete a 
compaixão da Virgem Maria pelos sofrimentos da humanidade. 
Inspirado nas revelações de Nossa Senhora das Dores, este terço 
convida-nos a meditar sobre as lágrimas que Maria derramou durante 
a Paixão de Cristo e também pelos pecados do mundo.  
O Terço das Lágrimas é recitado na nossa paróquia no 3º Sábado 

de cada mês pelas 20h (após a missa comunitária).  

MISSIONÁRIOS DO VERBO DIVINO UMA PRESENÇA VIVA  
Desde setembro de 2006,  que os missionários do Verbo Divino 
têm enriquecido a paróquia de São Mateus com a sua presença e 
dedicação. Cada missionário que passou por esta comunidade 
trouxe consigo um legado único de espiritualidade, empenho e 
amor pela Palavra de Deus. A sua dedicação e trabalho árduo não 
só deixaram marcas visíveis, mas também fortaleceram a fé e a 
união entre os paroquianos. A Palavra de Deus, semeada e nutrida 
com tanto zelo, continua a frutificar entre nós, inspirando-nos a 
viver o Evangelho no nosso dia a dia. 
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Since 1953

A. Roy Miller
Funeral Chapel

Family owned & operated

BATHURST CHAPEL
366 Bathurst St.

416-603-1444

ANNETTE CHAPEL
92 Annette St.

416-762-8141

Adolfo Vidal, AMP
Mortgage Agent

  416-617-1238

Jeremy Vidal, AMP
Broker

416-795-0713

real equity
mortgages inc.

Lic. #11506

Especialistas em Hipotecas
Emprestimos sobre sua Casa para:

•Construção e reconstrução
•Consolidação de dividas    
•Investimentos                    

SELECT
GARAGE

DOOR
SYSTEMS

Sales, Installation
& Service

Call Fernando Ribeiro
416-716-9587

Michael D. Newediuk
John Newediuk

1695 St. Clair Ave. W.
416-656-3585

ABREU
JEWELLERY

416-656-2142
Westside

Mall

Engraving, Jewellery & Watch Repair

2773 DUFFERIN STREET
416-533-3227

www.azoresautogroup.com

CAR SALES
LIMITED

SINCE 1979

1718 DUNDAS ST. W.   416-537-3151

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

MARCOS ASSOCIATES
Barristers, Solicitors and Notaries Public

St. Matthew's Parish
706 Old Weston Road Toronto, Ontario M6N 3B8

Tel: 416-653-7191   Fax: 416-654-2288
Email:  stmatthewspar@gmail.com

Website: stmatthewsto.archtoronto.org

Served by SVD
Divine Word Missionaries

Fr. Laurensius Huller
Fr. An Huynh

SUNDAY MASSES
Saturday:
 5:00 p.m. English
 7:00 p.m. Portuguese
Sunday:
 8:00 a.m. Portuguese
 9:30 a.m. English & Italian
 11:00 a.m. English
 1:00 p.m. Portuguese
MISSAS DOMINICAIS
Sábado às 7:00 p.m.
Domingo às 8:00 a.m. e 1:00 p.m.
MESSA DOMENICALE
Domenica 9:30 a.m.

OFFICE HOURS:

Monday-Friday
9:00 a.m. - 12:00 p.m.
& 1:00 p.m. - 4:00 p.m.

DAILY MASSES
Tuesday to Friday
7:00 p.m. Portuguese

MISSAS FERIAIS
De 3ªfeira a 6ª feira às
7:00 p.m.

CONFESSIONS
Friday
6:15 p.m. to 6:45 p.m.

CONFISSÕES
Sexta-feira
6:15 p.m. às 6:45 p.m.

CONFESSIONI
Venerdì
6:15 p.m. alle 6:45 p.m.

FIRST FRIDAY
Adoration of the
Blessed Sacrament
from 8:30 a.m. to 7:00 p.m.

1ª SEXTA-FEIRA DO MÊS
Adoração do
Santíssimo Sacramento
das 8:30 a.m. às 7:00 p.m.

PRIMO VENERDÌ DEL MESE
Adorazione del
Santissimo Sacramento
dalle 8:30 a.m. alle 7:00 p.m.

BAPTISMS
The Baptisms are held on the 2nd Sunday of

each month after the 1:00 p.m. Mass.
Pre-baptism instructions are given to the

parents and godparents on the last Thursday
of the month at 7:30 p.m.

BAPTISMOS
Os Batismos têm lugar no 1º Domingo  de

cada mês após a Missa das 13h00.
É mandatório que os pais e padrinhos

participem no encontro de preparação que
tem lugar na última 5ªfeira do mês às 19h30.

WEDDINGS
Couples planning to be married must
contact a priest one year in advance. 

They must also receive personal 
preparation for entering marriage. 
If either party has previously gone 

through any form of civil or religious 
marriage with another person, the priest 

is not permitted to set a date for the 
wedding until the Bishop’s office has 

been consulted.

CASAMENTOS
Devem ser marcados com um ano

de antecedência.

SACRAMENT TO
THE SICK AND ELDERLY
Please notify the parish if you

are in need of a visit.

SACRAMENTOS AOS
DOENTES E IDOSOS
Sempre que possível,

logo que nos informem.

SACRAMENTI AGLI
ANZIANI E AMMALATI

Avertite quanto prima
la parrocchia.

Our Organizations:
Catechism * Catholic Women’s League * Legion of Mary * Nossa Senhora de Fátima * Nossa Senhora da Luz * Irmandade do Espírito Santo

Catholic Schools:
St. Matthew’s 416-393-5240 / St. Nicolas of Bari 416-393-5355

Macedo
Winery Limited

1381 Dufferin St.  416-535-0416
Downtown

Winery Limited
30 Ossington Ave.  416-537-0416

Jimmy Cardinal
4th Generation President & Owner

www.cardinalfuneralhomes.com

Authentic Portuguese Cuisine

468 Rogers Rd  647-748-3044

BAR & GRILL Aluminum Railings
CiprianoCipriano

Never Paint Again
416-878-0339  ciprianorailings.com

SPOT

FERREIRA & KOACH
Immigration Services

Jason Ferreira, B.Comm

www.immigration4canada.ca
1560 Bloor St. W.  416-653-8938

Regulated Canadian
Immigration Consultant

Representing clients
from Europe,

Middle East & Asia

Thinking of selling your house?
Extensive Marketing plans that get results

John Chinembiri, Sales Representative
416-822-6443

Ipro Realty Ltd., Brokerage

Vescio Funeral Home - Toronto Chapel

2080 Dufferin Street  416-656-3332

vesciofuneralhome.com

Os melhores serviços funerários
pelo melhor preço garantido.

Pre-plan your funeral in our bright and modern family owned funeral home.

Service

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

1017 Bloor St. W.  416-534-4951

Falamos Português

BRILL
 Dental

The Vescio Family

Because family matters. Let us take care of yours.

Managing Funeral Director
Tracey Witzel • twitzel@arbormemorial.com

Scott Funeral Home - West Toronto Chapel
by Arbor Memorial

1273 Weston Road, Toronto, ON. M6M 4R2 • 416-243-0202 • www.scottwestonfh.ca Arbor Memorial Inc.

Wordwide
Shipping
Specialist

• Serving all faiths & cultures
• Affordable options for any budget

• Pre-planning and payment options
• 24 hour services available

YOUR TRUSTED REALTOR

@mathewfernandesgroup

416-937-4510

EU FALO PORTUGUES

MATTHEWMATTHEW

FERNANDESFERNANDES
                    GROUP

Venda a Sua Moradia
Comigo a 1%*

647.502.7431   jm@martinsrealty.ca
RE/MAX METROPOLIS REALTY
8321 Kennedy Road, Unit 21-22
*Termos e condições se aplicam

METROPOLIS REALTY,
BROKERAGE

1648 St. Clair Ave W
416-653-6140
416-985-2885

Shining Star
Flower Shop

Weddings, Birthdays,
Anniversaries, Get Well,

Sympathy, Baptisms

530 Rogers Rd
416-658-6628

Sweet Nails SpaSweet Nails Spa
Professional Beauty Salon      Professional Beauty Salon      

Specializing in:

Nail Care

Eyelash Extensions

Hair & Skin Care

416-653-8045

291 Silverthorn Ave

SPOT

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!

Auto Injury
Slip & Fall Claims

Rehabilitation
Lawyers

Attendant Care Services
647-476-0239

RoadToRecoveryInc.com

PREGNANT?
NEED HELP?
Call Birthright

Toronto  416-469-1111
www.birthright.org

BE THE GOOD

Inquire about financial assistance
at stmichaelscollegeschool.com

www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery & Funeral Home  905-851-5822




